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Abstract   

Human language is the most important means of communication and transmission of meaning. In 

today's world, where communication is rapidly changing and developing, the importance of 

learning different languages, especially rich languages such as Arabic, is palpable. Today, Arabic 

is considered not only as a language of communication, but also as a cultural and cognitive bridge 

between nations and cultures. Learning Arabic has a deep connection with understanding the rich 

history and civilization of the Arab world, and in this era of globalization, mastering this language 

can certainly open up new opportunities. Therefore, research on the application of the Arabic 

language in the lives of students/language learners is not only an educational necessity, but also 

a cultural and social need. In this regard, the present study examines the solutions for the 

application of Arabic language teaching to language learners. The main goal of this research is to 

identify and analyze new teaching methods based on educational examples from foreign schools, 

to apply the Arabic language in the lives of students/language learners, and to identify activities 

that can help improve Arabic language learning. These methods include the use of new 

technologies, creating diverse classroom activities, and providing motivating and interactive 

learning environments. Learning Arabic has wide-ranging effects on Iranian students that can 

manifest in various cultural, social, educational, psychological, and economic fields. These effects 

not only help their linguistic and communication capabilities, but can also lead to the promotion of 

cultural and spiritual identity. 

Keywords: Arabic language, challenges, applied education, empowering learners, schools in 

foreign countries. 
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 الملخص 

غات  اللغة البشرية هي أهم وسيلة للتواصل ونقل المعنى. في عالم اليوم، الذي يشهد تطورًا وتغيرًا سريعين في التواصل، تتجلى أهمية تعلم ل

لثقافات.  وامختلفة، وخاصةً لغات غنية كاللغة العربية. واليوم، لا تعُتبر اللغة العربية لغة تواصل فحسب، بل جسرًا ثقافيًا ومعرفيًا بين الأمم 

ن هذه يرتبط تعلم اللغة العربية ارتباطًا وثيقًا بفهم التاريخ والحضارة العريقين للعالم العربي، وفي عصر العولمة هذا، من المؤكد أن إتقا 

بل حاجة ثقافية اللغة يفتح آفاقًا جديدة. لذلك، لا يُعد البحث في تطبيق اللغة العربية في حياة الطلاب/متعلمي اللغة ضرورة تعليمية فحسب،  

واجتماعية أيضًا. وفي هذا الصدد، تبحث هذه الدراسة في حلول تطبيق تعليم اللغة العربية على متعلميها. ويهدف البحث بشكل رئيسي إلى 

مي اللغة، تحديد وتحليل أساليب تدريس جديدة تستند إلى أمثلة تعليمية من المدارس الأجنبية، وتطبيق اللغة العربية في حياة الطلاب/متعل

وتحديد الأنشطة التي يمكن أن تساعد في تحسين تعلم اللغة العربية. تشمل هذه الأساليب استخدام التقنيات الحديثة، وإنشاء أنشطة صفية 

المجالات  متنوعة، وتوفير بيئات تعليمية محفزة وتفاعلية. لتعلم اللغة العربية آثار واسعة النطاق على الطلاب الإيرانيين، تتجلى في مختلف 

عزيز  الثقافية والاجتماعية والتعليمية والنفسية والاقتصادية. هذه الآثار لا تعزز قدراتهم اللغوية والتواصلية فحسب، بل تؤدي أيضًا إلى ت

 والثقافة.  هويتهم الثقافية والروحية، وتطورهم الفردي والاجتماعي، لأن تصوراتنا للسياق التواصلي هي نتاج العلاقة التفاعلية بين اللغة

 اللغة العربية، التحديات، التعليم التطبيقي، تمكين المتعلمين، المدارس في الدول الأجنبية.: الكلمات المفتاحیة
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 عرب اتیدوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان و ادب
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 یزبان عرب ی  آموزش کاربرد یها و ارائه راهکارهاچالش  یبررس

 (یخارج یمدارس کشورها  ی  آموزش یهابر نمونه  هی)با تک
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 چکیده 

 یریادگی  تیو توس  عه اس  ت، اهم رییس  رعت در لال ت امروز که ارتباطات به  یایو انتقال معنا اس  ت. در دن  یارتباط   یلهیوس    نیترزبان، مهم

  ک ی  نعنوابلکه به  ،یزبان ارتباط   کیعنوان  تنها بهامروزه نه یمحس وس اس ت. زبان عرب  ،یمانند زبان عرب  یایغن یهازبان ژهیومختلف به یهازبان

جهان عرب دارد و در   یو تمدن غن خیبا فهم تار  قیعم  یوندیپ  یزبان عرب یریادگیها مطرح اس ت.  ها و فرهنگملت  انیم یو معرفت  یپل فرهنگ

 نکرد یکاربرد ٔ  نهیپژوهش درزم  رو،نیکند. ازا  جادیا دیجد یهابه فرص ت  یاچهیدر تواندیزبان م  نیمس لما  تس لب به ا  ،یس ازیعص ر جهان  نیا

راس تا، پژوهش لاض ر به   نیاس ت. در ا  یو اجتماع یفرهنگ ازین  کیبلکه   ،یآموزش  یتنها ض رورتآموزان نهآموزان/ زباندانش  یدر زندگ  یزبان عرب

 نینو یهاروش لیو تحل  ییپژوهش ش  ناس  ا  نیا ی. هدف اص  لپردازدیآموزان منس  بت به زبان  یزبان عرب یآموزش کاربرد  یکارهاراه یبررس  

  ییهاتیآموزان و فعالآموزان/ زباندانش یدر زندگ  یکردن زبان عرب یکاربرد ،یخارج یمدارس کش  ورها  یآموزش   یهاس براس  اس نمونهیتدر

متنوع و  یِکلاس   یهاتیفعال  جادیا ن،ینو یهایها ش امل اس تداده از فناورروش  نیکمک کنند. ا یزبان عرب یریادگیبه بهبود   توانندیاس ت که م

در  تواندیدارد که م  یرانیآموزان ابر دانش یاگس  ترده راتیتأث  یزبان عرب یریادگیاس  ت.    یو تعامل  یزش  یانگ  یریادگی  یهابیمح یزس  افراهم

  ی و ارتباط  یزبان  یهایتنها به توانمندنه راتیتأث  نیکند. ا  دایظهور پ  یو اقتص اد  یش ناختروان ،یلیتحص   ،یاجتماع  ،یمختلف فرهنگ یهانهیزم

بافت  کیما از   یهامنجر ش  ود چراکه انگاش  ت  ،یو اجتماع یتوس  عه فرد ،یو معنو یفرهنگ  تیهو یبه ارتقا تواندیبلکه م کند،یم  کمکها آن

 زبان و فرهنگ است. نیب یتعامل  ۀلاصل رابط  ،یارتباط 

 .یخارج یآموزان، مدارس کشورهازبان  یتوانمندساز ،یها، آموزش کاربردچالش  ،ی: زبان عربیدیکل واژگان

 



                

   
 

 72 ی زبان عرب ی  آموزش کاربرد یها و ارائه راهکارهاچالش  یبررس

 مقدمه -1

ها مطرح است.  ها و فرهنگ عنوان یک پل فرهنگی و معرفتی میان ملت عنوان یک زبان ارتباطی، بلکه بهتنها به زبان عربی امروزه نه 

سازی، مسلماً تسلط به این زبان  یادگیری زبان عربی پیوندی عمیق با فهم تاریخ و تمدن غنی جهان عرب دارد و در این عصر جهانی 

بلکه به تنها به یادگیری زبان عربی نه »  های جدید ایجاد کند.ای به فرصتتواند دریچه می ابزار  عنوان یک مهارت زبانی،  عنوان یک 

های شغلی و علمی، بسیار حائز  ها و ایجاد فرصتتر از فرهنگ فرهنگی، دینی و اجتماعی برای برقراری ارتباطات مؤثر، درک عمیق 

 ( 23، ص 1394زاده، اهمیت است.« )متقی

عنوان یک دارایی ارزشمند برای هر  تواند به سرعت در حال گسترش است، تسلط به زبان عربی میدر دنیای امروز که ارتباطات به 

، ص 1387»زبان عربی نقشی اساسی و محوری در فرهنگ و هویت جهان عرب و جوامع مسلمان دارد.« )حکیم،    .فردی تلقی شود

های مختلفی از زندگی اجتماعی، دینی و فرهنگی نمایان است. با توجه به تنوع و غنای فرهنگی زبان عربی،  ( این نقش در جنبه32

های شغلی و ارتقای تواند موجب بهبود ارتباطات فرهنگی، افزایش فرصتآموزان ایرانی میآموزان / زبانافزایش تأثیرات آن در دانش 

عنوان  آموزان به دلایل گوناگون حائز اهمیت است. اولاً، به یژه برای دانش وها گردد. یادگیری زبان عربی بههویت دینی و فرهنگی آن 

ویژه در  تواند در فهم معارف دینی و عرفانی بسیار مؤثر باشد. این امر به های اصلی قرآن کریم، تسلط به زبان عربی مییکی از زبان 

آموزان را قادر  ها مسلمین هستند، اهمیت خاصی دارد. از سوی دیگر، آشنایی با زبان عربی دانشکشورهایی که اکثریت جمعیت آن

  ها را با تاریخ و فرهنگ کشورهای عربی آشنا کند.ی فرهنگی، آنعنوان یک دریچه به   مند شوند وسازد تا از ادبیات غنی عربی بهره می

های  ها، روشترین چالش یکی از مهمآموزش و یادگیری زبان عربی وجود دارد.  ٔ  های متعددی درزمینهحال، مشکلات و چالش بااین

صورت  آموزان زبان عربی را به آموزان است. بسیاری از دانش ها با نیازهای روزمره و کاربردی دانش تدریس سنتی و عدم تطابق آن 

به  تلقی کرده و  را حفظ میصرفاً یک واحد درسی  یادگیری فعال، آن  نه جای  این رویکرد  از درک عمیق مفاهیم  کنند.  تنها مانع 

آموزان  کاربردی کردن زبان عربی در زندگی دانش  ٔ  رو، پژوهش درزمینهازاین  دهد.یادگیری را نیز کاهش می  شود، بلکه انگیزهمی

 .تنها ضرورتی آموزشی، بلکه یک نیاز فرهنگی و اجتماعی استنه

های  بررسی راه   به  گرفته،صورت  میدانیِ  هایپژوهش  و  تحلیلی  –در این راستا، پژوهش حاضر بر آن است تا از رهگذر روش توصیفی  

دانش  روزمره  زندگی  در  زبان عربی  امروزۀ  کاربردی کردن  ذهنیِ  فضای  به  باتوجه  که  دهد  پاسخ  سؤال  این  به  و  پرداخته  آموزان 

ایجاد انگیزش و جذاب کردن آموزش و یادگیری   ٔ  کارها درزمینهترین راهآموزان نسبت به زبان عربی، کاربردی آموزان / زبان دانش 

توانند به بهبود  هایی است که میهای نوین تدریس و فعالیتزبان عربی چیست؟ هدف اصلی این پژوهش، شناسایی و تحلیل روش

های مختلفی از چند کشور خارجی نیز پرداخته  سازی آن کمک کنند. در این راستا به بررسی نمونهیادگیری زبان عربی و کاربردی 

است. روش   شده  فناوریاین  از  استفاده  شامل  فعالیتها  ایجاد  نوین،  فراهم های  و  متنوع  کلاسی  محیطهای  یادگیری سازی  های 

گیری ها کمک کند تا با بهره های این پژوهش به معلمان، مسئولان آموزشی و خانواده رود که یافتهانگیزشی و تعاملی است. انتظار می

 تر نمایند.تر و کاربردی آموزان جذابی یادگیری زبان عربی را برای دانش های مؤثر، تجربه از روش

 پژوهش  نهیشی پ 1-1

دانشگاه  ٔ  درزمینه زبان عربی در مدارس و  پژوهش ها و چالش آموزش  زیادی صورت گرفته است که در  های آن  های متعدد و 

های  ها و شاخصآموز و مؤلفهها منابع آموزشی مورد نقد و بررسی قرار گرفته است و در برخی هم دو عنصر معلم و دانش بسیاری از آن 

 توان به موارد زیر اشاره کرد: ها میهمسو با این دو عنصر واکاوی شده است. ازجملۀ این پژوهش 



 

 
 

 73 4140، 1، شماره7دوره ،دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان و ادبیات عرب                

دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان    "های آموزش زبان عربی در مدارس ایرانچالش"،  (1401احمد )  محمد و عبدی،  یعقوبی،

 . پاییز.عربی. دوره چهارم، شماره دوم

دانند؛ و بر این اعتقادند که مؤلفان ها را متوجه منابع آموزشی میها تأکید کرده و بیشتر چالش نگارندگان در این پژوهش بر چالش 

های  آموزی، ناآشنا هستند و بر همین اساس است که کتابهای درسی خود با تدریس زبان عربی در مدارس و در سطح دانش کتاب

 شود کاربردی تألیف و تدوین نمی

آموزش عربی در دانشگاه فرهنگیان به روش ترکیبی )با ارائه الگویی مبتنی  ". (1402فاطمه )پور، علی  واعظم محمودی، 

 . دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان عربی. پاییز و زمستان "بر موک(

منظور مواجهه با مشکل عدم ارتباط و تعامل حضوری بین یاد دهنده  آموزش ترکیبی« به   کرد یاین پژوهش با هدف آشنایی با »رو

های پژوهش  و یادگیرنده؛ و ارائه الگوی مبتنی بر )موک( جهت آموزش زبان عربی در دانشگاه فرهنگیان به نگارش درآمده است. یافته

مؤلفه  ابعاد،  اگر  است  آن  از  شاخصحاکی  و  تشکیلها  بههای  و  ترکیبی  روش  به دهنده  آموزش؛  در  موک  الگوی  خوبی  کارگیری 

عنوان یک رویکرد منطقی و منعطف، بر بهبود عملکرد تحصیلی یادگیرندگان رشته عربی تواند بهنیازسنجی، طراحی و اجرا شود؛ می

 تأثیر فراوان داشته باشد.

های درس عربی از منظر معلمان مقطع متوسطه )مطالعه موردی: چالش"،  (1402)فهیمه    نژاد،و سلیمیسبحان  کاوسی،  

 دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان عربی. پاییز و زمستان. "شهرستان سبزوار(

های درس عربی مقطع  پژوهشگران در این پژوهش با استفاده از رویکرد تحلیل مضمون به واکاوی تجارب زیسته معلمان از چالش 

پانزده مدیر در گروه مشارکتمتوسطه پرداخته آمده گویای این است که ضرورت دستاند. نتایج بهکنندگان قرارگرفتهاند و نهایتاً 

منظور حذف نقاط ضعف و مشکلات مربوط به آن؛ امری انکارناپذیر است و معلمان بایستی با تقویت  بازطراحی و بازبینی درس عربی به 

های فعال تدریس دانش آموزان را به هدف غایی یعنی درک و فهم متون و  های یادگیری در دانش آموزان و با استفاده از روش انگیزه

 تر نمایند.مکالمه نزدیک

لیست  تحلیل کتاب درسی عربی پایه هشتم متوسطه دوره اول بر اساس چک"،  (1403اسودی، علی )  وفاطمه    ،زادهپری

 . دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان عربی. بهار و تابستان. "کالین مارش

  ی هاو روش توصیفی تحلیلی است که در پژوهش انجام یافته و تحلیل داده   یاکتابخانه   یهاپژوهش صورت گرفته، مبتنی بر داده 

کالین مارش حاکی از آن است که کتاب از جهات جاذبه هنری و بصری نیازمند تغییرات و دقت به نقش    ستیلموجود مبتنی بر چک

های قومی و فرهنگی ایرانی است ولی از جهت سنخیت با رویکرد برنامه درسی ملی سازگار بوده اما در توجه به نیازهای آموزشی هویت

 و روز فراگیران ضعیف عمل کرده است. 

عموشا نظریه بایسته "،  (2403)  معصومه  ،حاجی  مبنای  بر  صرف  علم  در  آموزشی  متون  و  کتب  نوآوریهای  نشر    "ی 

 دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان عربی. بهار و تابستان. 

ها و مقاطع های آموزش صرف در رشتههای متون و کتاباین پژوهش، با تأکید بر متغیر کتاب و متون آموزشی، به بررسی بایسته

به  آموزشی  دانشگاه مختلف  نظریهویژه در  اساس  بر  بر مبنای  ها  است.  پرداخته  نوآوری  نشر  تغییر و    یهاافتهیی  پژوهش، هرگونه 

ها، رعایت استانداردهای کتب  ها و تمرین نوآوری در متون صرفی باید شامل پنج مقوله کلی توالی و نظم، روانی و کاربردی بودن مثال

 های محتوایی باشد.آموزشی، جامعیت و نوآوری
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 های صورت گرفته نقد پژوهش 1-2

های صورت گرفته در خصوص آموزش زبان عربی بیشتر متوجه نقص و  آید، پژوهشگفته برمیهای پیشگونه که از پژوهش همان 

آموز را مورد واکاوی قرار داده  اند و اگر هم پژوهشی پا را فراتر گذاشته و دو عنصر معلم و دانش نقد منابع آموزشی در این زمینه بوده 

ای در این خصوص مطرح کرده است؛ اما ها پرداخته است و یا اینکه درنهایت راهکارهای کلیها و چالشاست، فقط به بررسی ضعف

آموزان /  جانبه به نقش و جایگاه زبان عربی در ایران و بررسی فضای ذهنیِ امروزۀ دانش پژوهش حاضر بر آن است تا با نگاهی همه 

ای موفق در کشورهای دیگر، به ارائه راهکارهایی بپردازد که ضمن ایجاد جذابیت در هها و گروه آموزان و نیز با بررسی دانشگاه زبان

طور ملموس و محسوس نقش و کاربرد زبان عربی  آموزان به ای مطرح کند که زبانگونه آموزان، آموزش کاربردی زبان عربی را به زبان

 ها صورت گیرد.را در زندگی روزمرۀ خود ببینند و درواقع با نیازسنجی دقیق آموزش زبان عربی در مدارس و دانشگاه 

 اهمیت آموزش زبان عربی و جایگاه آن در ایران  -2

های اصلی قرآن کریم،  عنوان یکی از زبان آموزان به دلایل گوناگون حائز اهمیت است. اولاً، به ویژه برای دانش یادگیری زبان عربی به 

ها ویژه در کشورهایی که اکثریت جمعیت آنتواند در فهم معارف دینی و عرفانی بسیار مؤثر باشد. این امر به تسلط به زبان عربی می

مند  سازد تا از ادبیات غنی عربی بهره آموزان را قادر می مسلمین هستند، اهمیت خاصی دارد. از سوی دیگر، آشنایی با زبان عربی دانش 

 ها را با تاریخ و فرهنگ کشورهای عربی آشنا کند.ی فرهنگی، آنعنوان یک دریچه به  شوند و

 پردازیم:در ادامه به بررسی جوانب مختلف اهمیت آموزش زبان عربی در کشورمان می 

 دینی  تی اهم 2-1

میلیارد مسلمان در سراسر جهان برای فهم آیات و معانی    1.5زبان عربی زبان مقدس قرآن است. بیش از    تدبر در قرآن کریم:

 .های اسلامی بسیار حائز اهمیت استای برای درک معارف و آموزه عنوان وسیلهقرآن کریم به زبان عربی نیاز دارند. این زبان به 

اند. تسلط به زبان عربی به مسلمانان این  بسیاری از متون دینی و تفسیرها نیز به زبان عربی نوشته شده احادیث و متون دینی:

، ص  1363)مطهری،    .طور صحیح درک کننددهد که به منابع اصلی و معتبر دسترسی پیدا کنند و معارف دینی را به امکان را می

78) 

های مند به خدا و دین و قرآن هستند؛ حضور مردم در مراسم عبادی و مناسبتعلاقهمردم به دلیل طبیعت دینی و تربیت فرهنگی  

ها با مسائل اعتقادی است. توجه مردم به دعا و راز و نیاز و نماز و  ها به دین و ارتباط تنگاتنگ زندگی آنمذهبی نمودی از نیاز آن 

های معنوی و دینی مردم این سامان در تنه اصلی  قالب آموزه »ها به مسائل مذهبی دارد،  روزه حکایت از معرفت طلبی و علاقه آن 

« )شاقلی و  و ستون این دین، یعنی نماز و دعا نهفته است و زبان ارتباطی این آیین زبان عربی است  ثیاین آیین، یعنی قرآن و حد

مند به فهم قرآن نباشد و آرزوی توانایی برقراری ارتباط  شود که علاقهدیده می  ، در جامعه ما کمتر کسی(12ص  ،  1399همکاران،  

 واسطه دریایند. خواهد که قرآن را راحت بخوانند و معنی آیات را بی با کتاب خدا را نداشته باشد. همه مردم دلشان می

 جوانب فرهنگی  2-2



 

 
 

 75 4140، 1، شماره7دوره ،دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان و ادبیات عرب                

های کهن از تاریخ و تمدن عربی  زبان عربی دارای میراث فرهنگی و ادبی بسیار غنی است. ادبیات عرب شامل شعر، نثر و داستان 

ارتباطی در بین چندین کشور و فرهنگ    .مند است، جالب باشدهای مختلف علاقه تواند برای هر فردی که به فرهنگ است که می

 ورسوم و تاریخ این کشورها ایجاد کند.ها، آداب تری از فرهنگتواند درک عمیقمختلف است. یادگیری زبان عربی می

های ظهور اسلام، ( در نخستین دهه 44، ص  1387نیا،  گردد )علیها به پیش از اسلام بازمیتاریخ ورود زبان عربی به فرهنگ ایرانی 

ها و اصطلاحات دینی،  گونه که با آغوش باز اسلام را پذیرفتند باکمال رغبت زبان این آیین را هم پذیرا شدند؛ »واژه ایرانیان همان 

های زندگی فردی و اجتماعی و فرهنگی مردم تدریج در تمام جنبههای ادبی و بلاغی این زبان به تاریخی، اقتصادی، سیاسی و ترکیب

، ص 1387داد.« )محلاتی،    الشعاع خود قرار ها را در معنای عام آن تحت ساختار فرهنگی ایرانی  - رسوخ کرد و در کمتر از دو قرن

شد. زبان عربی زبان  ها عموماً به زبان عربی نگاشته میها و نوشته بادله دوسویه بود، کتابصورت م( هرچند این تأثیر و تأثر به 12

از این دوره به زبان عربی است. در این راستا فرهنگ عربی با زندگی  ماندهی آثار باق شتریدین، فرهنگ، تجارت، سیاست و علم بود. ب

 (7، ص 1400ها ارتباط عمیقی دارد. )قندی، ایرانی

 های شغلی فرصت  2-3

المللی و روابط بین کشورها، افرادی که به زبان عربی تسلط دارند، دارای مزیت رقابتی در در دنیای امروز، با گسترش تجارت بین 

 .هایی مانند دیپلماسی، گردشگری، رسانه، تجارت و علوم انسانی بسیار مفید باشدتواند در حوزه بازار کار هستند. این تسلط می

های رسمی خود عنوان یکی از زبان المللی، مانند سازمان ملل، زبان عربی را بههای بینالمللی: بسیاری از سازمانهای بینسازمان 

 ها را افزایش دهد. های شغلی در این سازمانتواند فرصت شناسند. تسلط به این زبان میمی

 المللی ارتباطات بین  2-4

آید. توانایی برقراری ارتباط به زبان عربی  شمار میالمللی بهعنوان یک زبان رسمی و مهم در عرصه دیپلماسی بینزبان عربی به  

 .تقویت روابط دیپلماتیک و سیاسی کمک کند  تواند بهمی

تواند به تسهیل مذاکرات تجاری و بهبود  با توجه به وجود کشورهای عربی در بین بازارهای بزرگ جهانی، تسلط به زبان عربی می 

 روابط اقتصادی کمک کند.

 قدرت تفکر انتقادی شیافزا 2-5

کند تا از توانایی  ها اسححت در اصححل، این تفکر شححما را ملزم میتفکر انتقادی توانایی تفکر واضححح و منطقی و درک ارتباط بین ایده

 اطلاعات یک گیرنده فعال باشید نه یک گیرنده منفعل. ٔ  کردن استفاده کنید؛ یعنی درزمینهخود برای استدلال

اسحححت، با وام گرفتن از نظریه دیویی، تفکر   یادوارد گلاسحححر که یکی از پدیدآورندگان پرکاربردترین آزمون سحححنجش تفکر انتقاد

 کند:گونه تعریف میانتقادی را این

 گیرند. نگرش تمایل به بررسی متفکرانه مسائل و موضوعاتی که در حیطه تجربه فرد قرار می  •

 های جستجو و استدلال منطقی. دانستن روش •

های مذکور. تفکر انتقادی مستلزم تلاشی مداوم برای بررسی هر باور یا شکل مفروضی از  هایی برای اجرای روش مهارت •

 ( Glaser, 1998. 22دانش در پرتو شواهد پشتیبان و نتایج بعدی آن است. ) 
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آموزان  هحای تفکر انتقحادی و خلاقیحت کمحک کنحد، زیرا زبحانتوانحد بحه تقویحت مهحارتهحای جحدیحد، ازجملحه زبحان عربی، مییحادگیری زبحان 

 کنند.شوند و قدرت تحلیل پیدا میهای جدید آشنا میها و ایدهبا فرهنگ

 های آموزش زبان عربی در ایران چالش -3

با چالش زبان دیگری،  زبان عربی، مانند هر  این موانع میتدریس  است.  به ها و موانع خاص خود مواجه  اجتماعی،   توانند  علل 

 شود:ها پرداخته میترین چالش فرهنگی، آموزشی و زبانی مربوط شوند. در اینجا به برخی از مهم

 هاتنوع گویش  3-1

تواند باعث سردرگمی برای  شود. این تنوع میهای مختلفی است که در کشورهای مختلف صحبت میزبان عربی دارای گویش 

 .های مختلف دچار مشکل شوندکردن با گویش آموزان شود. یادگیرندگان ممکن است در فهم و صحبتزبان

 ساختار پیچیده دستور زبان عربی  3-2

  آموزان سخت باشد و نیز عدم مشابهت تواند برای زبان ای است، ازجمله صرف و نحو که میزبان عربی دارای اصول قواعدی پیچیده

 .زندتواند بر دشواری فرایند یادگیری دامن میهای دیگر وجود میزباندستور زبان عرب 

 عدم وجود منابع و مواد آموزشی مناسب و متناسب  3-3

در هر یک از این ابعاد نیز   . توان کتاب درسی را از دو منظر درونی و بیرونی مورد توجه قرار دادمند و جامع میدر یک نگاه نظام

توان به دو جنبه فرعی اشاره کرد. »عامل درونی بر ظاهر و همچنین محتوای کتاب تأکید دارد و عامل بیرونی بر ارتباط و همخوانی  می

شود« های قبل و بعد مطالعه میهای دیگر در همان پایه و رابطه یک عنوان کتاب درسی با همان عنوان در پایهکتاب درسی با کتاب

 .(293، ص 2022)محمدرضایی و همکاران، 

 

بعد بیرونی

ارتباط طولی ارتباط عرضی

بعد درونی

بعد محتوایی بعد ظاهری

کتاب درسی

بُعد بیرونی بُعد درونی



 

 
 

 77 4140، 1، شماره7دوره ،دوفصلنامه پژوهش در آموزش زبان و ادبیات عرب                

 

 های آموزش زبان عربی بعُد درونی کتاب  3-3-1

 بعُد ظاهری 3-3-1-1

آموزان و تسهیل  صورت مستقیم و یا غیرمستقیم بر تسهیل فرآیند یادگیری، انگیزه زبانتواند بههای فنی و ظاهری کتاب میویژگی

های دهند که دو عامل اصلی تأثیرگذار بر کیفیت کتابدرک مفاهیم و تعمیق یادگیری تأثیرگذار باشد. نتیجه مطالعات نشان می

های  است: )نوع محتوای دروس( و )مقطع و دوره(؛ بنابراین، ضرورت توجه جدی به نقش کتاب درسی در جریان یادگیری تحصیلی

تواند نقش  کتاب درسی می ( قالب و شکل ظاهری18، ص  1388های مختلف یادگیری ضروری است )مرادی،  درسی در موقعیت

باشد و همواره مورد توجه متخصصان، مؤلفان، ویراستاران،  مؤثری در جلب توجه، ایجاد علاقه به مطالعه و تمرکز حواس فراگیر داشته

نوع   جلد کتاب؛ قطع کتاب؛ جنس و  "تواند شامل موارد زیر باشد:  بوده است. این قسمت می...و  انیآراتصویرگران، عکاسان، صفحه

 (119، ص 1386)فتحی واجارگاه و آقازاده، "کاغذ؛ صفحه؛ تصویر 

کتاب کلی  بررسی  با  این خصوص  نتیجهدر  این  به  انگلیسی،  و  زبان عربی  دستور  آموزشی  بهره دست می های  که  گیری یابیم 

های انگلیسی است. در حوزه آموزش دستور  ها، نمودارها، تصویرها بسیار کمتر از زبان های آموزش دستور زبان عربی از جدولکتاب

 ایتصویرپردازی مناسبی هستند که این تصویرپردازی در کنار توضیح قاعده یا گرامر نقش بسیار ویژه ها دارایزبان انگلیسی کتاب

است که هم روانشناسان    یانکته کند و از جانب دیگر درگیر کردن قوه دیداریآموزان ایفا میتر و بهتر زبان را در یادگیری راحت

 ند.حوزه تربیتی و هم مدیران آموزشی بدان بسیار تأکید دار

 بعُد محتوایی  3-3-1-2

ترین عنصر. چراکه بدون وجود محتوای آموزشی و مطالبی  محتوای آموزشی یکی از عناصر مهم فرایند آموزش است و شاید هم مهم

 یاشدهیزیرآموزش عبارت است از هرگونه فعالیت یا تدبیر از پیش طرح «  .معنا و مفهوم خواهد بود برای آموزش و انتقال، آموزش بی

 . )31ص  0334که هدف آن آسان کردن یادگیری در یادگیرندگان است« )سیف،،

ها یکسری مطالب خاص را  آید که تقریباً همگی این کتابهای آموزش دستور زبان عربی چنین به نظر میبا نگاهی کلی به کتاب

بندی متفاوت مطالب نسبت به آنچه وجود دارد، اقدامی انجام دهند. »درواقع کنند بدون اینکه در خصوص دستههمواره تکرار می

مثال عنوان تر شدن فرایند کلی زبان، این مباحث از کاربرد بسیار کمتری برخوردار هستند بهمباحثی وجود دارد که با توجه به امروزی 

کارگیری که بدون بهدرصورتی هستند پیچیده و گسترده مطالبی دارای عربی زبان دستور ەمباحثی چون تنازع و اشتغال که در حوز

می  جمالت،  در  مباحثی  بچنین  را  ساده  جملۀ  یک  باشدتوان  متکلم  موردنظر  محتوای  و  مضمون  همۀ  دربردارنده  که  کرد  « یان 

 .(293، ص 2022)محمدرضایی و همکاران، 

 های آموزش زبان عربی بعد بیرونی کتاب  2-3-3

منظور از این بعد در تحلیل کتاب توجه به سایر متغیرهای خارج از کتاب است. در این بعد، ویژگی و کارکرد کتاب بر اساس تحلیل  

 .شودشود. این رابطه به دو سطح افقی و عمودی یا عرضی و طولی تفکیک می رابطه آن با متغیرهای بیرونی مطالعه می



                

   
 

 78 ی زبان عرب ی  آموزش کاربرد یها و ارائه راهکارهاچالش  یبررس

های درسی همان پایه توان در ارتباط با سایر کتاب در این نوع ارتباط، کتاب درسی هر پایه را می  ارتباط عرضی:  3-3-2-1 

به  داد.  قرار  مطالعه  کتاب عبارتمورد  بهدیگر مجموعه  تحصیلی  پایه  یک  درسی  هدفهای  دنبال طورکلی  را  معینی  آموزشی  های 

صورت جداگانه است، بلکه همچنین های درسی به های هر یک از کتاب تنها مستلزم تحقق هدفکنند که تحقق این هدف کلی نه می

 .(293، ص 2022)محمدرضایی و همکاران،  .های درسی مختلف نیز وابسته استبه میزان برقراری ارتباط اثربخش بین کتاب

هایی متنوع عرضه شوند  آید جهت تأمین اهداف این بعد، بهتر است که قواعد در قالب متندر منابع آموزشی زبان عربی به نظر می

هایی مخصوص هر مبحث تدوین کاررفته، قاعده نیز گفته شود. برای تحقق این هدف باید متنهای به لای جملات و ترکیبو در لابه

طور که گفته شد، استفاده (؛ و نیز همان293، ص  2022)محمدرضایی و همکاران،    شود تا بتواند تمامی ابعاد آن قاعده را پوشش دهد

  کارشناسی   ەترم تحصیلی یا سال و یا یک دورتواند هدف کلی یکاز تصویر، جدول و نموداری کردن مباحث دیگر ابزاری است که می

 .جانبه و نسبی واحدهای آموزشی معرفی شده است را تحقق دهدهمه  فراگیری که

های بعد یا قبل است.  های درسی دیگر در پایهاین نوع ارتباط شامل ارتباط یک کتاب درسی با کتاب ارتباط طولی: 2-2-3-3

منظور تحقق هدف  شود که به ای از زنجیره محتواهای آموزشی در نظر گرفته میاز این منظر کتاب درسی در هر پایه تحصیلی حلقه

 .)10ص  1388کند )مرادی،تبعیت می یاشدهیزیریا اهداف خاص از نظم و توالی برنامه 

های زبان و ادبیات عربی در خصوص آموزش دستور زبان عربی معرفی هایی که در گروهدر خصوص ارتباط طولی در مورد کتاب

های آموزش گرامر زبان  شود شاهد ضعف بیشتری در مقایسه با منابع همنوع در رشته زبان و ادبیات انگلیسی هستیم. وقتی کتابمی

ای دارند و دارای سطح  بندی دورهبندی و تقسیمهایی هستیم که مرحله کنیم شاهد کتابانگلیسی را در این خصوص بررسی می

های اول تا سوم سطح ابتدایی و بعدازآن سطح  های آموزشی این رشته برای دانشجویان ترم ابتدایی تا پیشرفته هستند که در گروه 

مثال در بسیاری از عنوانشود بهکل دوره کارشناسی معرفی میهای زبان عربی یک کتاب برای  شود؛ اما در گروهپیشرفته تدریس می

ای نبرده است . این کتاب از فنون آموزشی نوین بهرهشودیتألیف رشید الشرتونی تدریس م  4ها کتاب مبادی العربیۀ جلد  دانشگاه 

شاهد تصویر، جدول و نمودار در ارائه مباحث نیستیم علاوه بر این نوع قلم کتاب نیز بسیار قدیمی است که در برخی سطرها کلمه 

شود هنگام برخورد با چنین منبعی بسیار سردرگم شود. دانشجویی که در ترم اول وارد رشته زبان و ادبیات عربی میبسیار ناخوانا می 

زبان،  های انگلیسیب که بهتر است در این زمینه نیز مؤلفان و اساتید محترم زبان عربی تجدیدنظر کرده و همچون کتاشود درصورتیمی

 آرایی متفاوت برای هر ترم تحصیلی، این ضعف را از بین ببرند.هایی با سطوح مختلف و نیز با صفحه به تدوین کتاب

 عدم توجه به مقولۀ فرهنگ در آموزش زبان عربی 3-4

شویم. کنیم و با دیگران مرتبط میکنیم، حس می»فرهنگ شیوه زندگی کردن است. فرهنگ بافتی است که در آن وجود پیدا می

ها و هنجارهای  »باتوجه به اینکه ارزش  ( Brown, 1994: 163)سازد«  فرهنگ مانند چسبی است که افراد جامعه را به هم مرتبط می

فرد خود را دارد که برای  توان گفت که هر فرهنگی الگوهای رفتاری منحصربه رفتاری از فرهنگی به فرهنگ دیگر متفاوت است، می

( با توجه به اینکه تضادها و تشابهات فرهنگی 18، ص  1391های فرهنگی دیگر بیگانه است« )رستم بیک و رمضانی،  مردمی با زمینه

رود، پس شمار میهای عام فرهنگی به عنوان یکی از ویژگیشوند و زبان به منجر به پیچیدگی و آسانی ارتباط و تعامل با دیگران می

 رود. شمار میشناسایی فرهنگ و درک تضادها و تشابهات، نکتۀ بسیار مهمی در آموزش زبان به 
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ها را از  توان آن اند که نمیتنیدهای درهم براون معتقد است »زبان بخشی از فرهنگ و فرهنگ بخشی از زبان است. این دو گونه 

 ( Brown, 1994: 163)یکدیگر جدا کرد« 

ای، اجتماعی، صریح یا ضمنی گوییم معنایی اشارهنایدا معتقد است: »زبان و فرهنگ دو نظام نمادین هستند. هر آنچه در زبان می

 ( Nida, 2000: 29)کند که به فرهنگ وابسته است« دارد. هر صورت زبانی معنایی دارد اما معنایی دیگر را نیز تداعی می

های زیادی برای  توان به این نکته اشاره کرد که باتوجه به اینکه زبان عربی واژه گفته، میبا توجه به تعریفات و توضیحات پیش

دهندۀ این امر است که آن تمایزات  دارد، نشان   ای خاص )روابط خویشاوندی، انواع شتر، برف و ...( ایجاد تمایزات دقیق معنایی در حوزه 

ها داشته باشند که با  توانند درک درستی از این واژه آموزان زمانی میزبان  جهیوران آن زبان اهمیت خاصی دارد و درنتبرای گویش 

 شود.فرهنگ آن زبان نیز آشنایی خوبی داشته باشند که نتیجه نهایی منجر به آموختن سطح مناسب و متناسبی از زبان می

های فرهنگی  ها و فراپیامهای متناسب و ایجاد یک ارتباط بین فرهنگی صحیح، آشنا بودن به پیامکارگیری زبان در گفتمانلازمۀ به

است. »در هر فرهنگ، گویشوران زبان از آهنگ، زیروبمی صدا، سرعت و مکث و بلندی خاصی برای گفتمان کلامی خود استفاده 

های خاص نیز بنابر هر فرهنگ و زبان،  های آوایی خاص در زمان ( پس درنتیجه استفاده از تکنیک43، ص  1375کنند« )تانن،  می

بخشد. با توجه به توضیحات  باید مورد توجه قرار بگیرد و تمامی این موارد انسجام بین زبان و فرهنگ و مکمل بودن این دو را نمود می

ز یک بافت ارتباطی حاصل رابطۀ تعاملی بین زبان و فرهنگ است« )رستم بیک های ما اتوان نتیجه گرفت که انگاشتگفته »میپیش

 ( 20، ص 1391و رمضانی، 

ورسوم، ادبیات و تاریخ  یادگیری زبان بدون درک مناسب از فرهنگ مرتبط با آن سخت است. یادگیرندگان ممکن است با آداب 

 .تواند بر یادگیری زبان تأثیر منفی بگذاردکشورهای عربی آشنا نباشند که این امر می

 شناختیموانع روان 3-5

آموزان در  تواند مانع از مشارکت فعال زبان ترس از مرتکب اشتباه شدن، فشار اجتماعی و نگرانی از قضاوت نادرست دیگران می

آموز طوری مدیریت تا جایی که امکان دارد مدرس یا معلم باید فضای یادگیری یا کلاس درس را برای زبان   .فرآیند یادگیری شود

آموز ترس از مرتکب  کند که وی احساس آرامش و راحتی در تکلم یا پرسش داشته باشد و از ایجاد جو خفقان و یا جوی که زبان

 اشتباه شدن داشته باشد، بپرهیزد.

 فاصله بین آموزش زبان عربی و کاربرد آن 3-6

های آموزش به محتوای  مثال بسیاری از روش عنوان توان ناشی از موارد متعددی باشد بهاین فاصله بین آموزش و کاربرد زبان، می

توجه می تئوری و قواعد ارائه سناریوهای واقعی و کاربردی  به  باعث شود  متمرکز هستند و کمتر  این موضوع ممکن است  کنند. 

کار نبرد و با  سلیقگی در این زمینه به یادگیرندگان نتوانند زبان را در زندگی واقعی به کار ببرند؛ و یا اینکه استاد و معلم ذوق و خوش 

پاافتاده و تکراری بسنده کرده و درنتیجه نتیجۀ ملموس و محسوسی ظاهر نگردد؛ و یا  عدم رغبت کافی به مسائلی سطحی و پیش

 شود.ردی سازیِ آموزش زبان را منجر نمی اینکه منبع آموزشی طوری طراحی شده است که کارب

محور شود که البته قاعدهمحور میشود که معلم / استاد درگیر تدریس قاعدهدر رشتۀ زبان و ادبیات عربی متأسفانه بسیار دیده می

آموز فقط به این موضوع سوق داده شود که باید در طول سال قاعده یاد بگیرد و به ذهن  بودن زبان عربی مدنظر هست اما اینکه زبان 

ها دارای جزئیاتی هستند که گفتن زند. درواقع خیلی از قاعده بسپارد، نقطۀ ضعفی است که به این فاصلۀ آموزش و کاربرد دامن می
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آموز در  آموز و چه در سطح دانشجو بودن، نیازی نیست و قرار نیست زبان آموز چه در سطح دانشاین جزئیات و استثنائات برای زبان 

های ریز و جزئی و استثنائی برخورد کند زیرا زبان امروز و نوع تدوین جملات امروز در  مکالمه یا حتی قرائت متون به این قاعده 

ها یا از تر و شیواتر از متون و نصوص کهنی است که این قاعدههای معاصر بسیار سادهها و مجلات، مکالمات روزمره و کتابروزنامه

 خورد.ها به چشم میها در آمده و یا اینکه زیاد در آن دل آن 

 های آموزشی در معلمان / استاداننقص 3-7

توانحد بر کیفیحت هحای زبحانی و چحه از نظر متحدولوژی تحدریس، مینقص در تربیحت و آموزش معلمحان زبحان عربی، چحه از نظر مهحارت

 .های آموزش و منابع آموزشی آشنا باشندآموزش تأثیر بگذارد. معلمان باید با جدیدترین شیوه

 توان به موارد زیر اشاره کرد:هایی که متوجه معلمان / استادان است، میازجمله ضعف

 معلم / استاد مهارت کافی در تدریس زبان عربی ندارد.  -1

 معلم / استاد به اندازۀ کافی به زبان عربی مسلط نیست.  -2

، ص 1398کند. )کعب عمیر، آموزان ارتباط برقرار میآموزان / زبان معلمِ / استاد زبان عربی، بیشتر با زبان فارسی با دانش  -3

83) 

 راهکارهای کاربردی سازی و ایجاد جذابیت در آموزش زبان عربی  -4

می که  دارد  بستگی  متعددی  عوامل  به  دیگری،  زبان  هر  یادگیری  مانند  عربی،  زبان  موفقیت  یادگیری  در  مهمی  نقش  توانند 

 شود. آموزان داشته باشند. در ادامه به برخی از این عوامل مؤثر در یادگیری زبان عربی پرداخته میزبان

 عوامل فردی 4-1

 انگیزه:  4-1-1

 کند«انگیزه نیروی محرکه هر اقدام انسانی است. همان فرایندی است که رفتارهای مبتنی بر هدف را آغاز، هدایت و حفظ می»

ترین عوامل در یادگیری زبان باشد. افرادی که برای یادگیری زبان عربی اهداف تواند یکی از قوی انگیزه می  (76، ص  1388)رابیتز،  

تر هستند. در اینجا به توضیح عوامل مختلف انگیزه و تأثیر آن  خاصی دارند )مانند تحصیل، کار، یا ارتباطات اجتماعی( معمولاً موفق

 :شودبر یادگیری زبان عربی پرداخته می

 درونی و بیرونی  زهیانگ 4-1-1-1

بخش و جذاب نگاه کند. عنوان یک فرآیند لذتآید که فرد به یادگیری زبان به این نوع انگیزه زمانی به وجود می  انگیزه درونی:

مند شوند زیرا دوست دارند فرهنگ و  آموزان ممکن است خودجوش به زبان عربی علاقه( برخی از زبان 77- 76، ص  1388)رابیتز،  

 ها و مباحثات اجتماعیِ مربوط به زبان عربی شرکت کنند. ادبیات عربی را کشف کنند یا بخواهند در فعالیت

( 77- 76، ص  1388های شغلی است. )رابیتز،  این نوع انگیزه ناشی از عوامل خارجی مانند تحصیل، کار و فرصت   انگیزه بیرونی: 

های مرتبط با عربی هستند، معمولاً تمایل بیشتری  آموزانی که به دنبال تحصیل در کشورهای عربی یا کار در زمینهمثال، زبانعنوان به

 به یادگیری دارند. 

 عوامل آموزشی  4-2
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 معلم / استاد:  4-2-1

زبان روش  های تدریس:روش   4-2-1-1 و سطح  نیازها  با  متناسب  و  مناسب  باید  آموزشی  اتخاذ شود.های  های روش   آموزان 

ها  های گروهی و بازی های یادگیری تعاملی، پروژه توانند انگیزه یادگیری را افزایش دهند. استفاده از تکنیکتدریس جذاب و متنوع می

 آموزان را به مشارکت بیشتر ترغیب کنند. تر کرده و زبان کنندهتواند یادگیری را سرگرم می

دهد که به منابع آموزشحی متنوع و فناوری به یادگیرندگان این امکان را می  های نوین آموزشتی:استتفاده از روش  4-2-1-2

توانند فرآیند یادگیری را های آموزشحی میسحایتهای زبان و وبروز دسحترسحی داشحته باشحند. ابزارهای آموزشحی مجازی، اپلیکیشحنبه

 .تسهیل کنند

تواند به یادگیری های اجتماعی نیز میهای آنلاین و شبکهاستفاده از پلتفرم  های اجتماعی:یادگیری از طریق رسانه   4-2-1-3

 های واقعی تمرین کنند.زبانان ارتباط برقرار کرده و زبان را در موقعیتتوانند با عرب زبان عربی کمک کند، زیرا یادگیرندگان می

در نظر گرفتن چهار مهارت زبانی )گفتن، شنیدن، خواندن و نوشتن( در فرایند آموزش،    های چهارگانه:توسعه مهارت   4-2-1-4

 کند. تر کمک میتر و عمیق به یادگیری جامع

با عرب  4-2-1-5 افراد عرب   زبانان:مکالمه  با  زبان تعامل و مکالمه روزمره  به  به شکل آموزان کمک میزبان  را  زبان  تا    کند 

 تر بیاموزند.تر و طبیعیکاربردی

کند  ها به زبان عربی، مهارت شنیداری شما را تقویت میها و سریالتماشای فیلم عربی:به زبان های و سریال  فیلم   4-2-1-6

 .های مختلف آشنا شویدکند با اصطلاحات و لهجهو به شما کمک می

دهد های عربی، اعم از داستان و غیر داستان، دایره لغات شما را افزایش می خواندن کتاب  :خوانیو متن  خوانیکتاب 4-2-1-7

 بخشدو ساختارهای زبانی را بهبود می

استفاده می  واژگان روزمره:  یریادگی  4-2-1-8 را که در زندگی روزمره  لغات و اصطلاحات کاربردی  یاد  سعی کنید  شوند، 

 ها استفاده کنید. راحتی از آنکند تا هنگام نیاز بهبگیرید. این کمک می

توانند خلاقیت خود را به کار های کوتاه به زبان عربی میآموزان با نوشتن داستاندانش  :نویسیهای داستانکارگاه  4-2-1-9

 .بگیرند و با گرامر و واژگان جدید آشنا شوند

های بحث و مناظره درباره موضوعات مختلف به زبان عربی باعث تقویت تفکر انتقادی  تشکیل گروه :بحث و مناظره  4-2-1-10

 .شودآموزان می و قدرت بیان دانش 

اند، فرآیند یادگیری کننده که با زبان عربی طراحی شدههای سرگرم ها و فعالیتاستفاده از بازی  :های آموزشیبازی  4-2-1-11

 .کندتر میتر و جذاب بخش را لذت 

کننده های مختلف آموزشی و سرگرم ای برای زبان عربی در مدارس که شامل فعالیتبرگزاری روز ویژه   روز زبان عربی:  4-2-1-12

 آموزان برای یادگیری این زبان شود. تواند باعث ایجاد علاقه و انگیزه در دانش باشد، می

 عوامل محیطی  4-3
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با دوستان و خانواده(  محیط فیزیکی )کلاس  محیط آموزشی:  4-3-1 )تعامل  اجتماعی  آموزشی( و محیط  درس، منابع  های 

 .تواند تأثیر زیادی بر یادگیری داشته باشدمی

افزارهای آموزشی و منابع آنلاین، ها، نرم روز، ازجمله کتابمنابع آموزشی مناسب و به   بودن منابع آموزشی: دسترس  4-3-2

 .کنندنقش مهمی در تسهیل یادگیری بازی می

صحبت کردن و استفاده از زبان عربی )مانند سفر به کشورهای عربی    های واقعی برایفرصت  آموزی:های زبانفرصت   4-3-3

 های زبانی خود را تقویت کنند. تواند به یادگیرندگان کمک کند تا مهارتزبانان( مییا تعامل با عرب 

 های اجرایی و کاربردی در آموزش کاربردییِ زبان عربی بررسی مدل  -5

توانند به بهبود فرآیند یادگیری و تقویت  های اجرایی و کاربردی مختلفی وجود دارد که میبرای کاربردی سازی زبان عربی، مدل

 شود.ها پرداخته میتفصیل به این مدلآموزان کمک کنند. در ادامه، به های زبانیِ زبان مهارت

 ( Interaction Models)تعاملی  مدل  5-1

آموزان  زبانان و سایر زبان آموزان با عرب زبان  .(32، ص  1385)شعبانی،    تأکید بر یادگیری از طریق تعاملات زنده دارد  این مدل

 کنند. های گفتاری و شنیداری خود را تقویت میارتباط برقرار کرده و مهارت

 :موارد اجرایی

 .آموزان پیشرفتهافراد بومی یا زبان  یلگریهای مکالمه: برگزاری جلسات منظم مکالمه به زبان عربی با تسهکارگاه - 

اپ یا تلگرام( برای تشویق به گفتگو در مورد موضوعات مختلف  های واتس های مجازی )مانند گروهتبلیغات اجتماعی: ایجاد پلتفرم  - 

 به زبان عربی.

 (Project-Based Learning) مدل آموزش مبتنی بر پروژه  5-2

در این روش، مطالب و مفاهیم در  گیرند. های واقعی یاد میهای واقعی، آموزش را در بافت آموزان با انجام پروژه در این مدل، دانش 

که این روش  طوری شوند. مشارکت فراگیر نیز در این روش بالاست به صورت عملی آموزش داده میطول انجام یک پروژه و تقریباً به 

 ( 32، ص 1385)شعبانی،  .ی تدریس فراگیر محور قلمداد کرد توان زیرمجموعه را می

 :موارد اجرایی

 .های تحقیقی: انجام پژوهش درباره موضوعات فرهنگی، اجتماعی یا تاریخی کشورهای عربی و ارائه نتایج به زبان عربیپروژه - 

 آموزان باید به زبان عربی تسلط یابند. های فرهنگی که در آن زبان ها یا نمایشگاه سازماندهی رویدادها: برگزاری جشن - 

 (Cultural Model) مدل فرهنگی 5-3

توان به مدل فرهنگی در آموزش اشاره  با توجه به رابطۀ بین زبان و فرهنگ در صفحات پیشین این پژوهش به آن پرداخته شد، می

شود. این مدل بر ادغام عناصر فرهنگی در یادگیری زبان عربی تأکید کرد. درواقع فهم عمیق زبان با درک فرهنگ آن تکمیل می

 .دارد

 :موارد اجرایی

 .های فرهنگی عربی و برقراری ارتباط با دیگران به زبان عربیها و نمایش ها، کنسرت ها: حضور در جشنواره شرکت در جشنواره - 
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 عنوان منابع آموزشی برای یادگیری اصطلاحات و ساختارهای زبانی. محتوای فرهنگی: استفاده از ادبیات، شعر و موسیقی عربی به   - 

 ( Dual Language Model)مدل یادگیری همپوشانی  5-4

کند تا با مقایسه و همپوشانی آموزان کمک می شود. این روش به زبان های دیگر تدریس میدر این مدل، زبان عربی در کنار زبان 

 دو زبان، تسلط بیشتری پیدا کنند. 

 موارد اجرایی: 

های دیگر )مانند انگلیسی یا فرانسوی(  های عربی و زبان ای که در آن زبان های مدرسههای آموزشی دو زبانه: توسعه برنامه برنامه - 

 .شوندزمان آموزش داده میهم

 دهند.های درسی که توضیحات را به دو زبان ارائه میهای درسی دو زبانه: استفاده از کتابکتاب - 

 (Social Learning Model) مدل یادگیری اجتماعی 5-5

)شاقلی و   .گرفته و تأکید بر یادگیری از طریق مشاهده و تعامل با دیگران دارداین مدل بر اساس نظریه یادگیری اجتماعی شکل

 ( 144، ص 1399همکاران، 

 موارد اجرایی: 

نویسی به  های یادگیری برای بحث در مورد متون و موضوعات مختلف زبان عربی یا مقالهمحور: تشکیل گروه های مطالعه گروه  - 

 .زبان عربی

 .هایی برای تبادل دانشجویان یا معلمان عربی و غیرعربیتبادل فرهنگی: ایجاد فرصت - 

 (Textual Learning Model) مدل یادگیری متنی 5-6

ین نوع از  تواند ترکیبی از متن و تصویر باشد.  این مدل می  .این مدل بر یادگیری از طریق مطالعه متون غنی و معتبر تأکید دارد

ای ذهنی بین این دو ایجاد شود. این روش  کند تا رابطه های یادگیری محتوای متنی را با یک عنصر بصری منطبق ترکیب میروش

های سپاری معادلدر خصوص آموزش زبان عربی، این روش در آموزش مکالمه و به ذهن   .به »کدگذاری دوگانه« نیز معروف است

 واژگانی بسیار تأثیرگذار است.

 موارد اجرایی

 .ها، مقالات و شعرهای عربی برای تقویت دایره واژگان و فهم ساختار جملاتمطالعه متون عربی: استفاده از رمان  - 

 نویسی به زبان عربی. های ادبی بر روی متون عربی و خلاصهتحلیل متن: انجام تحلیل - 

لغت  -  لغتفرهنگ  از فرهنگ  استفاده  تصویرسازی کرده و های مصور:  برای مخاطب  تصویر  با  را همراه  هایی که واژگان عربی 

 آموز با استفاده از روش کدگذاری دوگانه واژۀ معادل را به ذهن بسپارد.زبان

 

 

 (Video-based learning model)مدل یادگیری مبتنی بر فیلم  5-7
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معتقدند حوزه  این  متخصصان  از  استروش   بهترین  از  یکی  جزو  فیلم،  با   زبان  یادگیری بسیاری  دوم  زبان  یادگیری   .های 

(Akdemir,2008: 46  )هم   و  کرده  تقویت را  خود شنیداری کند تا هم مهارتمی  این نحوه یادگیری زبان جدید به شما کمک  

؛ بنابراین دارد  جدید  زبان  یادگیری  در  مهمی  بسیار  نقش حافظه تصویری فراموش نکنید که.  بکشید  چالش  به  را  خود گفتار مهارت

 .شنوید را با رویدادهای فیلم بیاموزیدمی سعی کنید لغات و اصطلاحاتی که

 موارد اجرایی: 

 دوراز لهجه جهت افزایش دایرۀ لغات. های با زبان فصیح و به استفاده از فیلم - 

 سپاری تلفظ صحیح.استفاده از فیلم جهت توجه به چگونگی تلفظ کلمات، تکرار کردن و به ذهن  - 

 های کوتاه و سپس بلند و درنتیجه توجه به چگونگی ساختار جملات عربی در زبان فصیح. استفاده از فیلم جهت آشنایی با جمله  - 

صورت کاربردی و  تواند به یادگیرندگان کمک کند تا زبان را به های مختلف در آموزش زبان عربی می سازی این مدلاجرا و پیاده

آموزان  نفس آموزگاران و زبان های زبانی و افزایش انگیزه و اعتمادبه تواند به بهبود تواناییرویکردها می  این  واقعی یاد بگیرند. ترکیبی از

برداری  ها بهره های آموزشی خود از آن ها توجه کرده و در طراحی برنامهمنجر شود؛ بنابراین، معلمان و مدارس باید به تنوع این مدل

 کنند. 

 های خارجی کاربردی زبان عربی در کشور  های آموزشنمونه  -6

های یادگیری تواند شامل برنامهشود و میهای گوناگون انجام میکاربردی کردن زبان عربی در مدارس کشحورهای مختلف به شحیوه

های آموزشی باشد. در ادامه، چند نمونه موفق از کاربردی کردن زبان عربی در مدارس کشورهای  های فرهنگی و چالشزبان، فعالیت

 کنیم:مختلف را بررسی می

 مدارس دولتی در امارات متحده عربی   6-1

های آموزشی مخصوصی برای تقویت زبان عربی در مدارس عنوان یکی از کشورهای عربی پیشرفته، برنامه امارات متحده عربی به 

 :ها شامل موارد زیر استدارد. این برنامه 

های  های گروهی و فعالیتها، پروژههای یادگیری تعاملی مانند کارگاهمدارس امارات از روش  های درسی تعاملی:برنامه   6-1-1

 .آموزان بتوانند زبان عربی را در شرایط واقعی یاد بگیرندکنند تا زبانمیدانی استفاده می

گفت گروه  6-1-2 گفت  وگومحور:های  جلسات  شخصیتبرگزاری  و  مهمانان  حضور  با  تشویق  وگومحور  برای  عربی  های 

 (32، ص 1980)السید،  .یادگیرندگان به استفاده از زبان عربی در تعاملات اجتماعی

به یادگیری زبان عربی و  هاآموزان و همچنین افزایش علاقه آن های گفتاری و نوشتاری دانش ها منجر به بهبود مهارتاین برنامه

 فرهنگ عربی شده است.

 برنامه آموزش زبان عربی در فرانسه  6-2

طور ویژه در مدارس فرانسه  هایی که بهشود. یکی از فعالیتعنوان زبان اقلیت و زبان دوم آموزش داده میدر فرانسه، زبان عربی به 

با آموزش زبان عربی است. این برنامهشود، برگزاری فعالیتدنبال و روی آن تأکید می ها، ها شامل جشنوارههای فرهنگی مناسب 

 (12، ص 1995)عطیۀ،  های ادبی و هنری به زبان عربی است.ها، کارگاهنمایشگاه
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های فرهنگی و اجتماعی های مختلف آشنا شوند و زبان عربی را در بافتکند تا با فرهنگ آموزان کمک میها به دانش این فعالیت

 به کار ببرند. 

 های زبان عربی در ایالات متحده آمریکا برنامه 6-3

شود. برخی از این  آمیزی اجرا میطور موفقیتهای یادگیری زبان عربی به در چندین مدرسه و دانشگاه در ایالات متحده، برنامه 

 :ها شامل موارد زیر استبرنامه 

های های مختلف زبان عربی در مقاطع مختلف از ابتدایی تا متوسطه با تمرکز بر مهارت ارائه دوره های زبان عربی:دوره 6-3-1

 .گفتاری، شنیداری، خواندن و نوشتن

کند و از زبان عربی در  های عربی آشنا میآموزان را با فرهنگها که زبانها و جشنبرگزاری برنامه   مبادلات فرهنگی:  6-3-2

 (12، ص 1995)عطیۀ،  .کندهای فرهنگی استفاده میفعالیت

های مثبت از یادگیری  شود و به یادگیرندگان تجربه ها میها باعث افزایش درک فرهنگی و ارتباط مؤثر در میان فرهنگیاین برنامه 

 دهد.زبان عربی ارائه می

 مدارس جده در عربستان سعودی 6-4

های این مدارس شامل موارد زیر شوند. برنامهعنوان الگو برای آموزش زبان عربی شناخته میدر عربستان سعودی، مدارس جده به

 :است

های  عنوان زبان اول و نیز آموزش زبان های زبان عربی به ارائه دوره   های دیگر:آموزش ویژه زبان عربی موازی با زبان  6-4-1

 .زمانصورت هم دیگر مانند انگلیسی و فرانسوی به 

های دهد زبان عربی را در فعالیتآموزان اجازه میهای عملی و کارآموزی که به دانش انجام پروژه   های گروهی:پروژه  6-4-2

 (101، ص 1998)الباری عصر،  .اجتماعی و فرهنگی به کار ببرند

 آموزان توانایی خود را در درک و استفاده از زبان عربی در زندگی روزمره بهبود بخشند. شوند که زبان ها باعث میاین برنامه 

 آموزش زبان عربی در مدارس مالزی 6-5

ها شامل موارد های زبانی خاصی برای حمایت از یادگیری زبان عربی دارد. این برنامهعنوان یک کشور چندفرهنگی، برنامهمالزی به 

 زیر است:

زبان عربی برگزار    ٔ  ای درزمینههای تخصصی و حرفه های مالزی دوره مدارس و دانشگاه  های تخصصی زبان عربی:دوره   6-5-1

 .های تجاری و علمی استکنند که شامل آموزش زبان عربی برای زمینهمی

آموزان به یادگیری بیشتر و استفاده از  های زبان عربی برای ترغیب دانش برگزاری مسابقات و چالش   های زبانی:چالش   6-5-2

 (101، ص 1998)الباری عصر،  .های روزمرهزبان در فعالیت 

 ای در آینده خود ببینند.عنوان یک ابزار ارتباطی و حرفهکند که زبان عربی را به آموزان کمک میها به زبان این تلاش
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های زبانی و  تواند به تقویت مهارتهای کاربردی و تعامل با زبان عربی در آموزش میدهند که برنامه های موفق نشان میاین نمونه 

های یادگیری عملی و مشارکتی، تشویق به استفاده از زبان در زندگی روزمره و افزایش ارتباطات فرهنگی کمک کند. ایجاد فرصت

 کنند. ایجاد علاقه به فرهنگ عربی ازجمله عوامل مهمی هستند که به یادگیری زبان عربی در مدارس کشورهای مختلف کمک می

های نوشتاری و دهد که یادگیری زبان علاوه بر تمرین کاربردی کردن زبان عربی نشان می  ٔ  نظریات و تجربیات مختلف درزمینه

های روز، به همراه رویکردهای آموزشی  های تعاملی و اجتماعی باشد. ادغام فرهنگ و استفاده از فناوریقواعدی، باید شامل تجربه 

اجتماعی، می یادگیری  پروژه و  بر  تجربیات و  مبتنی  این  زبان عربی کمک کند.  یادگیری و کاربردی شدن  نتیجه  بهبود  به  تواند 

 آموزان در ایجاد یک فرآیند یادگیری مؤثر و جذاب در زبان عربی یاری رسانند.توانند به معلمان و زبان رویکردها می

 

 سازی آموزش زبان عربی راهکارهای تقویت کیفیت و کاربردی -7

 توسعه منابع آموزشی و درسی  7-1

تولید کتب درسی مدرن و جذاب: طراحی و تولید کتب آموزشی که شامل محتوای جذاب و مناسب برای سنین مختلف باشد و  - 

 .همچنین کاربردهای روزمره زبان عربی را مورد توجه قرار دهد

های یادگیری که بتوانند محتوای افزارها، ویدیوها و اپلیکیشنای: ایجاد و استفاده از نرم استفاده از منابع دیجیتال و چندرسانه  - 

 .آموزشی را به شکلی جذاب ارائه دهند

 آموزش معلمان 7-2

های تخصصی  ها و دورههای تدریس زبان عربی معلمان از طریق کارگاههای آموزشی برای معلمان: تقویت مهارتبرگزاری دوره  - 

 .دهندهای نوین آموزشی را ارائه میکه روش

گذاری تجربیات  منظور به اشتراک های همکاری بین معلمان زبان عربی به های تبادل تجربیات: ایجاد شبکهفراهم آوردن فرصت   - 

 ها.و بهترین شیوه

 های تدریس تعاملی روش  7-3

صورت عملی با زبان عربی کار کنند  دهد تا به آموزان اجازه میهای گروهی که به زبان یادگیری مبتنی بر پروژه: استفاده از پروژه - 

 .های زبانی خود را تقویت کنندو مهارت

پذیر که به یادگیری زبان عربی کمک کند و از طریق سرگرمی باعث  های تعاملها و فعالیتتدریس مبتنی بر بازی: طراحی بازی  - 

 .یادگیری بهتر شود

 های گفتاری و شنیداریتوسعه مهارت  7-4

آموزان فرصت تمرین صحبت کردن با یکدیگر را پیدا کنند  ای که در آن زبان های محاورهای: برگزاری کلاس های محاورهکلاس  - 

 .های گفتاری خود را تقویت کنندو مهارت

ها، مکالمات روزمره و ویدیوهای آموزشی که به تقویت  تنوع در محتوای شنیداری: استفاده از محتوای شنیداری مانند پادکست  - 

 مهارت شنیداری کمک کند. 
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 برخورداری از بازخورد و ارزیابی مستمر  7-5

آموزان و  منظور شناسایی نقاط قوت و ضعف زبان های ارزیابی متنوع و مؤثر به های ارزیابی کارآمد: استفاده از روشایجاد سیستم - 

 .ارائه بازخورد فوری و سازنده

 .آموزان به انجام خودارزیابی و تعیین اهداف شخصی در یادگیری زبانآموزان به خودارزیابی: آموزش زبان تشویق زبان  - 

 توجه به نیازهای روزمره 7-6

برنامه  -  کاربردی: طراحی  عربی  مهارت آموزش  به  که  آموزشی  زبان های  زمینههای  در  و  آموزان  سفر  تجارت،  مانند  عملی  های 

 .ارتباطات روزمره کمک کند

آموزان  که زبانطوریهایی از فرهنگ، ادبیات و تاریخ عربی در برنامه درسی، بهتوجه به فرهنگ و ادبیات عربی: گنجاندن بخش   - 

 .تر و کاربردهای فرهنگی زبان آشنا شوندبا معانی عمیق

 توسعه ارتباطات فرهنگی  7-7

منظور برگزاری  ایجاد روابط با مراکز فرهنگی عربی: برقراری ارتباط با مراکز فرهنگی و آموزشی عربی در داخل و خارج از کشور به - 

 های مشترک. ها و کارگاهکلاس

آموزان را تشویق  ها و رویدادهای فرهنگی: برگزاری رویدادهایی که زبان و فرهنگ عربی را ترویج دهد و زبان برگزاری جشنواره   - 

 به استفاده عملی از این زبان کند.

قبول بر این  آموزان را به سمت تسلط قابلتوانند به بهبود تدریس زبان عربی در مدارس ایران کمک کنند و زبانها میاین پیشنهاد

تواند باعث ایجاد انگیزه و اشتیاق بیشتری  های تدریس و فضای یادگیری، می زبان سوق دهند. ایجاد تغییراتی در محتوای درسی، روش

 در یادگیری زبان عربی شود و درنهایت این زبان را به یک ابزار مؤثر در برقراری ارتباطات فرهنگی و اجتماعی تبدیل کند. 

 نتیجه پژوهش

یادگیری زبان عربی تحت تأثیر عوامل متعددی قرار دارد که باید در کنار هم بررسی شوند. برای دستیابی به موفقیت در یادگیری 

تواند به  ها میسزایی برخوردار است. رعایت این جنبهزبان، توجه به این عوامل و ایجاد محیط مناسب برای یادگیری، از اهمیت به 

طورکلی، انگیزه یکی از عوامل مهم در یادگیری زبان  به   طور مؤثری توسعه دهند.های زبانی خود را به آموزان کمک کند تا مهارتزبان

ها اهداف مشخصی ارائه  توان به آن آموزان، میعربی است که تحت تأثیر عوامل مختلفی قرار دارد. برای کمک به افزایش انگیزه زبان 

تنها به تواند نه آموزان میها و منابع آموزشی جذاب استفاده کرد. ایجاد انگیزه در دانش وش داد، محیطی حمایتگر فراهم کرد و از ر

 ها را نیز تقویت کند. یادگیری بهتر زبان عربی منجر شود، بلکه تجربه یادگیری کلی آن

ها دارد که به عوامل مختلف فردی و اجتماعی توجه داشته باشند.  ها و روشآموزان نیاز به ترکیبی از استراتژی ایجاد انگیزه در دانش 

آموزان را افزایش  توان انگیزه دانشاز طریق تشویق، استفاده از متدهای آموزشی جذاب و فراهم کردن محیطی مثبت و حمایتگر، می

 داد و به یادگیری مؤثرتر کمک نمود. 
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کردن بسترهای متفاوت و سمینارهای مجازی، امکان تمرین و تقویت زبان عربی را در محیطی تعاملی های اجتماعی با فراهم رسانه

های نوشتاری و شنیداری و ایجاد جوامع حمایتی  کنند. تعاملات زبانی، دسترسی به محتوای آموزشی، تقویت مهارتو جذاب فراهم می

 کند.تر شدن زبان عربی کمک می های اجتماعی است که به یادگیری و کاربردی ازجمله مزایای استفاده از رسانه 

ها را در معرض فرهنگ  های زبانی خود را تقویت کنند، بلکه آن کند تا مهارت تنها به یادگیرندگان کمک میها نه زبانتعامل با عرب 

نفس در یادگیری زبان عربی  های عملی و اجتماعی باعث ایجاد انگیزه و افزایش اعتمادبه دهد. این تجربه ورسوم عربی قرار میو آداب 

 کند. آموزان کمک میتر شدن این زبان در زندگی روزمره زبانشود و به کاربردی می

با زبان عربی در آموزش  دهند که برنامههای موفق آموزشی از کشورهای مختلف نشان میبررسی نمونه  های کاربردی و تعامل 

های یادگیری عملی و مشارکتی، تشویق به  های زبانی و افزایش ارتباطات فرهنگی کمک کند. ایجاد فرصتتواند به تقویت مهارت می

استفاده از زبان در زندگی روزمره و ایجاد علاقه به فرهنگ عربی ازجمله عوامل مهمی هستند که به یادگیری زبان عربی در مدارس 

 کنند. کشورهای مختلف کمک می
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